
Wa lt e r  H a e s a e rt 
 

DROEVIG  
FEEST

verzamelde gedichten





De poëzie van Walter Haesaert  
— Prof. dr. Hugo Brems

7

niet-gepubliceerDe geDicHten

31

een Warme Holte (1979)

39

langzaam naar Het zanD (1976)

87

over Warme en koelere gronDen (1972)

137

kouDbloeDig (1970)

181

Droevig feest (1969)

227

kleine prins (1967)

269

niet-gepubliceerDe geDicHten en Haiku’s

305





7

De poëzie van  
Walter Haesaert

kleine prins

Kleine prins, de titel van de bundel waarmee Walter Haesaert in 
1967 debuteerde, doet onvermijdelijk denken aan Le Petit Prince 
van Antoine de Saint-Exupéry. Op het eerste gezicht hebben 
Haesaerts gedichten weinig te maken met dat beroemde sprook-
je. De gebeurtenissen uit het verhaal komen er in elk geval niet in 
aan bod. Maar wie aandachtig leest, merkt algauw dat er onder de 
oppervlakte een diepe verwantschap schuilt. De slotstrofe van het 
titelgedicht gaat zo:

De bloemen tikken met hun ronde knop 
tegen de ruiten en de kleine prins 
is er niet meer, hij slaapt. 
De ogen van mijn hart zijn open 
voor het kind dat wordt geboren 
uit de witte kring van een grote traan.

In het sprookje van Antoine de Saint-Exupéry ‘temt’ de kleine prins 
de vos en worden ze vrienden. Als de vos afscheid neemt, vertelt hij 
aan de kleine prins zijn geheim: ‘Voici mon secret. Il est très simple: 
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on ne voit bien qu’ avec le cœur. L’essentiel est invisible pour les 
yeux.’ ‘De ogen van mijn hart zijn open’ is het directe antwoord van 
de dichter op die oproep, die hem hier als het ware is doorgegeven 
door de kleine prins zelf. Die heeft intussen afscheid genomen van 
de dichter, zij het niet definitief: ‘de kleine prins / is er niet meer, hij 
slaapt.’ En nu lijkt het erop dat de dichter op zijn beurt die bood-
schap, dat geheim van de kinderlijke onbevangen blik, van de ge-
voelvolle en fantasierijke omgang met de werkelijkheid, doorgeeft 
aan ons, zijn lezers. Want wat ziet hij?: ‘het kind dat wordt geboren 
/ uit de witte kring van een grote traan.’

Het gaat hier om het kind dat meer weet dan de volwassene: 
‘Les grandes personnes ne comprennent jamais rien toutes seules, 
et c’est fatiguant, pour les enfants, de toujours et toujours leur don-
ner des explications.’ Dat kind leeft in een wereld waarin niet ge-
teld of berekend wordt, waarin vriendschap belangrijker is dan 
status en verbeelding interessanter dan analyse. Om de kleine 
prins zelf te citeren, nu in het Nederlands: ‘Ik weet een planeet, 
waar een vuurrode meneer woont. Hij heeft nooit aan een bloem 
geroken, nooit naar een ster gekeken. Hij heeft nooit van iemand 
gehouden, maar altijd alleen maar optelsommen gemaakt. En net 
als jij zegt hij de hele dag: “Ik ben een ernstige man. Ik ben een ern-
stige man.” En dan zwelt hij van trots. Maar dat is geen man, dat is 
een paddenstoel!’

Dezelfde keuze voor de verbeelding en voor het wonderlijke, voor 
de natuur, tegen de eenzijdigheid van de ratio, tegen de beknotting 
door conventies, beheerst de thematiek van Haesaerts debuut. 
Maar het gaat verder dan dat. Zijn stijl, zijn beeldspraak en de hele 
manier waarop Walter Haesaert de taal behandelt, zijn een directe 
toepassing van hoe de wereld gezien wordt door de ogen van het 
hart. De eerste verzen van het eerste gedicht laten dat al meteen 
duidelijk zien. In plaats van op een ‘normale’ manier te zeggen dat 
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het water van de stroom langs de met gras begroeide oevers loopt, 
schrijft de dichter:

De stroom ligt in zichzelf te schreien 
en droogt zijn ogen af met gras.

Aanhoudend wordt de natuur bedeeld met lichamelijke, menselij-
ke eigenschappen. Omgekeerd wordt ook de mens metaforisch in 
de natuur ingeschakeld:

Wanneer de bomen in de avond ademen 
dan spartelen waterkeien als versteende vissen 
en op het hoge voorhoofd van de wind 
staat mijn geliefde als een jonge berk.

Die verstrengeling van mens en natuur is de uitdrukking van een 
wereld waarin de dichter zich opgenomen en geborgen weet. De 
tegenpool daarvan is de verstening, niet die van de ‘spartelende 
waterkeien’, zoals hierboven, maar die van het beton. Tegenover 
het huis van de dichter, dat in de morgen staat ‘als de jonge bruid’ 
en dat zacht ademt, staat de onherbergzame buitenwereld: ‘de 
eenzaamheid wordt in beton geboren.’ Of elders, bij de dood van 
een kind: ‘Ik zal de eenzaamheid als een rechthoekig / blok beton 
boven mijn ogen dragen’. Het wemelt in deze bundel van beelden 
die de onverzoenlijkheid oproepen van natuur en beschaving, van 
kind en volwassene. Ook het besef dat de droom van een paradij-
selijke, onschuldige wereld onhoudbaar is, komt heel vaak terug:

Ik heb de ledematen van een lastdier 
de beschaving is ook negatief en zondig 
maar tussen mijn vingers groeien gouden appels 
met bruine dode pitten in.
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Vandaar ook dat al in deze debuutbundel een drieluik voorkomt 
met de titel ‘Testament’. De dichter is er zich terdege van bewust 
dat de werkelijke wereld altijd sterker zal blijken dan de gewens-
te. Zoals Rutger Kopland het later zou verwoorden: ‘Onze dromen 
zullen wijken / Voor de feiten, nooit andersom, nooit andersom’. 
Maar dat verhindert hem niet om in zijn testament aan die wereld 
de boodschap van de kleine prins door te geven.

Droevig feest

De volgende drie bundels hebben alle drie een titel die het du-
alisme uitdrukt tussen dood en leven, vreugde en pijn, koude en 
warmte: Droevig feest (1969), Koudbloedig (1970) en Over warme en 
koelere gronden (1972).

In Droevig feest zijn de gedichten opvallend strakker van vorm 
dan in het debuut. De meeste gedichten bestaan uit vijf strofen van 
elk vier regels. Er is weliswaar geen strak rijmschema, maar heel 
wat verzen rijmen of assoneren, wat de hechtheid van de vers- en 
strofebouw zeer ten goede komt. Het gevoelsimpressionisme dat 
nog veel van de eerdere gedichten kenmerkte, maakt hier stilaan 
plaats voor een pregnanter wordende zegging.

‘Droevig feest’ is niet toevallig ook de titel van deze verzamelde 
gedichten van Walter Haesaert. Deze titel vat immers goed het le-
vensgevoel samen dat zowat zijn hele oeuvre kenmerkt. Het leven 
is een feest, maar dan een dat al van bij het begin tot mislukken ge-
doemd is. Het zit vol beloften, maar levert uiteindelijk alleen maar 
ontgoochelingen op. Het is het levensgevoel van de gekwetste ro-
manticus en vitalist, die geconfronteerd wordt met de werkelijk-
heid en daar alleen maar verlies, vernietiging, vergeefsheid en de-
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structie waarneemt. Enkel de natuur kan af en toe soelaas bieden. 
En natuurlijk de poëzie, die het vermogen heeft om de bedreigde 
wereld op te roepen en om vorm te geven aan ‘het punt dat met 
een gouden / cirkel is omrand en ergens tussen wolken / voor het 
grijpen hangt’.

In een aanhoudende schommelbeweging wordt de lezer van 
deze bundel in het ene gedicht opgetild naar de hoop om in het 
volgende weer naar beneden te tuimelen, naar droeve zekerheden, 
bijvoorbeeld die van de onvermijdelijke twijfel: 

Waar vroeger bomen waren, rijst 
nu vermoeden. Twijfel is een dochter  
van mijn vader. Zwart op wit bewijst  
zij dat het licht buiten de wereld staat.

Of zoals in het gedicht ‘De mensen’, waarin de ik-figuur de stem-
men van de dromen, ‘blauwe vogels uit een nieuw verafgelegen 
land’, op band opneemt om ze later aan de mensen te laten horen. 
Het haalt niets uit:

Maar buiten staat mijn buur geharnast 
in een nieuwe dag, tussen de struiken 
glijdt de aardworm naar zijn dagtaak, 
het verdriet schiet wortel onder boom en gras.

Het is het eenvoudigst om de kracht die de mens telkens weer naar 
beneden trekt, te identificeren met de ingrepen van de mens op de 
natuur, met de beschaving, de stad. Net als in Kleine prins zijn er 
verzen en beelden genoeg om die interpretatie te staven. Maar het 
gaat veel dieper dan dat. De natuur zelf is even onderworpen aan 
tijd en dood als de mens. De diepe melancholie die uit deze bundel 
spreekt, is dan ook niet toevallig of louter cultureel bepaald. Ze is 
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existentieel. Het gedicht ‘Droevig feest’ vat dit goed samen. Na het 
tamelijk idyllische beeld van een landelijke ochtend concludeert 
de dichter:

Dit is een dag, niets minder evenmin iets méér: 
broedplaats voor mensen, voor allen droevig feest

omdat een vleugelloze vlinder zelden geneest. 
Het leven is geschenk, zegt men, pijn ligt 
gemaskerd op de loer tussen de tengere  
voorjaarsbloemen en het harnas van ijs.

Niet tegenover de bloemen ligt de pijn op de loer, maar ertussen. 
Het besluit van het gedicht laat dan ook ten volle de onzekerheid 
en de ambiguïteit van het leven zien:

Misschien zal ons verdriet binnen de perken blijven.

Misschien ook niet. Het boek blijft open 
op het eerste blad. Ik zie een kleine opening aan 
het einde van de dag en haal de sterren binnen. 
Gekleurde vissen rijden rond mijn bed te paard.

Vermoeiend is het wel, dat constante gevecht tegen de tijd, tegen 
de verstarring en tegen de kiemen van het verval die in elke vorm 
van leven vervat zitten. Vermoeiend is ook die onophoudelijke 
schommelbeweging, die elk ‘gebaar naar boven’ onherroepelijk af-
breekt en omkeert:

De moeheid van te vaak geziene dromen, 
het vruchteloos gebaar naar boven 
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naar wat het is, zal zijn of was, 
gekwetste duiven in het gras.

Dit citaat komt uit ‘Dood’, het slotgedicht van de bundel. Na alle 
gestreef en getob wordt de dood haast verwelkomd. De drie strofen 
van het gedicht beginnen telkens met de verzuchting ‘Nu is er rust’. 
‘Dood’ is ook het enige gedicht in de bundel waarin de regelmatige 
vers- en strofebouw doorbroken wordt. ‘Het leven rafelt uit’ staat 
ergens midden in het gedicht. En zo is het ook met de vorm van dit 
gedicht, alsof ook daarin elke weerstand opgegeven wordt.

kouDbloeDig

In Koudbloedig, dat een jaar later verschijnt, lijkt het van kwaad 
naar erger te gaan. 

De bundel opent met een drieluik: ‘Visueel’, ‘Vokaal’ en 
‘Auditief ’. Het zijn in mijn ogen de sterkste gedichten die Haesaert 
tot dan toe schreef, niet in de laatste plaats omdat het ook de 
meest directe zijn. Het zijn ook de meest realistische, zou je kun-
nen zeggen. De vervagende beeldspraak, die in de vorige bundels 
(en ook verder in deze bundel) zo dominant aanwezig was, is hier 
immers getemperd. ‘Visueel’ begint zo:

De velden staan droog en gespannen, 
koeien leven de voorraad van hun uier leeg. 
De vrouwen tussen de tarwe zijn warmer 
dan ooit in augustus een middag was.

Het zou overdreven zijn om dit een rechttoe rechtaan beschrijving 
te noemen van een zomerse middag op het land. Maar de lezer kan 
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EEN WARME HOLTE



De vijf citaten die de verschillende cycli inleiden,  
komen uit cien sonetos de amor van Pablo Neruda. 



en ik stond daar, door die vluchtige geur gewond
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1.

Zij was de tederste van alle tederheden.
En aan de oorsprong van haar lach
lag ik. Van elke brand was zij verzekering.
Van welke ster was zij de ring

die in de ruimte nevels ving ?
’s Nachts als de herberg van de zon
gesloten was, ontmoetten wij elkaar
als schemer. Dan op de rand van donker

nam ik haar, tastend de wortels
van haar angst. En aan haar zuchten
kleefden schilfers die ik voorzichtig
milderde, als was zij dier, verwildering.
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2.

Zij was de tederste van alle tederheden.
Geboren uit een wollen slaap en uit dat bed
dat in het duister beelden op de kasten zet,
was zij mijn lip, mijn hond, mijn wonde.

Ik sprak met haar langs vele monden,
die van verdriet, die van de hoop,
en die waarmee ik bitsig door de dagen loop :
neem uit uw tuin slechts de vermeende vruchten,

laat alle kevers, netels langs een zijweg vluchten.
En breng de lange nacht door op mijn erwtenbed,
ik heb de laatste mug tussen mijn vingers plat geplet
want míjn rust is verleden, úw tedere dood mijn heden.
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3.

Zij was de tederste van alle tederheden.
Haar naam was gras, was lover van zeer
hoge bomen, was dons van vogels,
was klinkers uit het telwoord tederheid.

Ik hield van haar en van haar woorden,
en van haar warmte en van haar geur.
En zij was voorgerecht, dessert, versnapering.
Soms koud buffet.

En toen ze ging, vielen de deuren
dicht. Te vroeg gevallen donker over-
rompelde het huis waarin wij woonden.
Droomt zij nog af en toe van mij ?
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4.

Zij was de tederste van alle tederheden.
Haar huis stond aan de weg der netels,
daar waar de grond ademt en de larven
in diepe spelonken leven. Daar vond zij

haar slaap. En daar werd zij geboren.
Een diepe zucht was zij, en nauwelijks
aan de nacht ontsnapt, werd zij het jonge
duister dat spelend langs mijn enkels kroop.

Straks zal de avond haar verwarmen en loop
ik rokend langs dezelfde weg der netels,
met in mijn binnenzak haar hand en in mijn
hand het angstzweet van haar laatste woorden.
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5.

Zij was de tederste van alle tederheden.
Ik dacht haar zuidenwind telkens de oogst
hoogrijp te bidden stond. Zij wist mij maaier.
Ik dacht haar winter bij de open haard

of vlokkig speeksel van een pas bereden paard.
Zij wist mij spons, lauw water en gebaar.
Ik dacht haar muur op halve hoogte
waarop de borden van ons avondmaal.

Zij wist mij stof dat haar als schaduw
volgde, dat haar bijwijlen hinderde. En toen
zij woedend mij verjoeg, ging ik onzichtbaar weg.
Maar in de lange dreef keek ik voortdurend om.
 



De verzamelbundel Droevig Feest van Walter Haesaert kwam tot stand in  

samenwerking met Theater Malpertuis en dankzij de steun van de Provincie 

West-Vlaanderen en de Stad Tielt.

 
 
 

 
www.lannoo.com

Registreer u op onze website en we sturen u regelmatig een nieuwsbrief met  

informatie over nieuwe boeken en met interessante, exclusieve aanbiedingen. 

Auteursfoto 

Jef Boes

Omslagontwerp en vormgeving  

Studio Lannoo

© Uitgeverij Lannoo nv, Tielt, 2015 en Walter Haesaert 

D/2015/45/87 – ISBN 978 94 014 2448 6 – NUR 306

Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd,  

opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand en/of openbaar gemaakt  

in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch of op enige  

andere manier zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.


